
SHORT MAGNUM ACTION BOTTOM METAL ASSEMBLY W/INTERNAL
MAG - SHORT ACTION MAGNUM ASS'Y W/ ALUMINUM FLOORPLATE

Compatible with short magnum action standard Christensen Arms and Rem 700
footprint stocks, the unique aesthetic of Christensen's 6061 aircraft grade
aluminum bottom metal and hinged or Carbon Fiber FFT floor plate assembly.
Hard coat type III finished. Features include an internal mag spring, follower, and
short magnum standard internal magazine box.

Attributes

Name: SHORT ACTION MAGNUM ASS'Y W/ ALUMINUM FLOORPLATE
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 430102986
Mfr. No.: 8100008500
Finish: Black
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 840290502262

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der SHORT
MAGNUM ACTION BOTTOM METAL ASSEMBLY

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die SHORT MAGNUM ACTION BOTTOM METAL ASSEMBLY von Christensen Arms
entschieden haben. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zu Sicherheit, Installation und Verwendung. Bitte
lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt beschädigt ist. Verwenden Sie es nicht, wenn es
Anzeichen von Beschädigungen aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Schaftsystemen (z.B. Standard Christensen Arms und Rem
700 FußabdruckSchäfte).
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Bottom Metal Assembly nicht in Verbindung mit nicht kompatiblen Magazinen.
Überprüfen Sie die interne Magazinfeder und den Follower regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die das Aluminium beschädigen könnten.
Verwenden Sie bei der Installation geeignete Werkzeuge und befolgen Sie die Anweisungen sorgfältig.
Tragen Sie bei der Installation Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.

Installation:

Entfernen Sie das vorhandene Bottom Metal von Ihrem Schaft.
Setzen Sie das SHORT MAGNUM ACTION BOTTOM METAL ASSEMBLY in den Schaft ein.
Befestigen Sie das Assembly mit den vorgesehenen Schrauben. Ziehen Sie diese gleichmäßig fest, um
eine sichere Montage zu gewährleisten.
Überprüfen Sie, ob das Assembly stabil sitzt und keine Bewegung aufweist.

Nutzung:

Setzen Sie das Magazin ein und stellen Sie sicher, dass es richtig eingerastet ist.
Überprüfen Sie die Funktion des Followers und der Magazinfeder, bevor Sie das Produkt in Betrieb
nehmen.
Verwenden Sie das Produkt nur im Rahmen der vorgesehenen Spezifikationen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Bringen Sie das Produkt nicht in die Umwelt oder in Gewässer, um eine Kontamination zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder zusätzliche Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von
Christensen Arms oder besuchen Sie die offizielle Website.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des SHORT MAGNUM
ACTION BOTTOM METAL ASSEMBLY enthält. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität. Vielen Dank für Ihre
Aufmerksamkeit und viel Erfolg mit Ihrem Produkt!
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Safety Instruction Guide for SHORT MAGNUM
ACTION BOTTOM METAL ASSEMBLY

Introduction
Thank you for purchasing the SHORT MAGNUM ACTION BOTTOM METAL ASSEMBLY. This product is designed
for compatibility with short magnum action standard Christensen Arms and Rem 700 footprint stocks. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe usage, installation, and disposal of the product in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the product.
Ensure the product is installed by a qualified gunsmith or an experienced individual.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Use the product only for its intended purpose.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or modifying the bottom metal assembly.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent corrosion.
Do not exceed the manufacturer's recommended ammunition specifications.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using the firearm.
Do not attempt to disassemble or modify the bottom metal assembly beyond its intended use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Confirm that you have the necessary tools, including a screwdriver and torque wrench.
Ensure the workspace is clean and free of distractions.
Carefully remove the existing bottom metal assembly from the firearm.
Align the SHORT MAGNUM ACTION BOTTOM METAL ASSEMBLY with the stock and secure it using
the screws provided.
Torque the screws to the manufacturer's specifications to ensure a secure fit.
Install the internal magazine box, spring, and follower according to the provided instructions.

Usage

Load the internal magazine according to the manufacturer's guidelines.
Ensure the magazine is properly seated in the bottom metal assembly before firing.
Regularly check the magazine and follower for debris and clean as needed.
After use, clean the bottom metal assembly to maintain its condition and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer in use, contact a local firearms dealer or recycling center for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's website or customer support
resources.



Thank you for following these safety guidelines and instructions. Your safety and the safety of others is our priority.
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Guide de Sécurité pour l'Assemblage de Métal
Inférieur de Magnum Court

Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de métal inférieur de Magnum Court avec chargeur interne de Christensen Arms.
Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations essentielles pour utiliser ce produit en toute
sécurité, conformément aux règlements de sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou tout incident aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour concernant les rappels de
produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement des pièces et accessoires recommandés par le fabricant.
Ne surchargez pas le chargeur interne pour éviter les défaillances.
Portez toujours des lunettes de protection et d'autres équipements de sécurité appropriés lors de l'utilisation.
Évitez de diriger le produit vers des personnes ou des animaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Retrait de l'ancienne pièce: Si applicable, retirez l'ancienne assemblage de métal inférieur en suivant les
instructions du fabricant.
Installation de l'assemblage de métal inférieur:

Alignez le nouvel assemblage avec le châssis de l'arme.
Fixezle en utilisant les vis fournies, en vous assurant qu'elles sont bien serrées.

Installation du chargeur interne:
Insérez le chargeur interne dans l'assemblage de métal inférieur.
Assurezvous qu'il est correctement en place et fonctionne sans obstruction.

Utilisation

Chargez le chargeur interne avec les cartouches appropriées, en respectant la capacité maximale.
Pour tirer, suivez les procédures de sécurité standard pour les armes à feu.
Après utilisation, déchargez toujours l'arme avant de la ranger.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et en plastique.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact basé
dans l'UE pour des demandes de sécurité.



En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
l'assemblage de métal inférieur de Magnum Court de Christensen Arms.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio del Metallo
Inferiore a Azione Magnum Breve

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assemblaggio del Metallo Inferiore a Azione Magnum Breve con Mag Caricatore Interno di
Christensen Arms. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire una corretta installazione e utilizzo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'installazione.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non sicuri.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Questo prodotto è progettato per carabine Christensen Arms con azioni a corto magnum.
Utilizzalo solo con i modelli compatibili.
Controllo delle parti: Prima di ogni utilizzo, verifica che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Caricamento: Segui sempre le istruzioni del produttore per il caricamento del caricatore interno.
Manutenzione: Esegui una manutenzione regolare per garantire il corretto funzionamento del prodotto.
Sicurezza durante l'uso: Non puntare mai l'arma verso te stesso o verso altre persone e segui sempre le
pratiche di sicurezza standard per le armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Rimuovi il metallo inferiore esistente dalla tua carabina seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona l'assemblaggio del metallo inferiore in alluminio di grado aeronautico 6061 sulla carabina.
Fissa il metallo inferiore secondo le istruzioni fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Utilizzo:

Carica il caricatore interno seguendo le istruzioni specifiche.
Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento di
materiali metallici e componenti di armi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o dubbi riguardanti la sicurezza del tuo prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo
Assemblaggio del Metallo Inferiore a Azione Magnum Breve. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Turvallisuusohjeet: SHORT MAGNUM ACTION
BOTTOM METAL ASSEMBLY W/INTERNAL MAG

Johdanto
Tervetuloa SHORT MAGNUM ACTION BOTTOM METAL ASSEMBLY W/INTERNAL MAG tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja osia ja tarvikkeita, jotka on suunniteltu käytettäväksi tämän tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, jos et ole asiantuntija.
Käytä aina henkilökohtaisia suojaimia, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue huolellisesti valmistajan ohjeet ennen asennusta.
Asenna pohjametalli tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Kiinnitä pohjametalli valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö

Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on turvallinen.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Älä ylitä tuotteen enimmäiskuormitusrajoja.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoa turvallisista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että SHORT MAGNUM ACTION BOTTOM METAL
ASSEMBLY W/INTERNAL MAG tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Muista aina olla varovainen ja käyttää
tervettä järkeä tuotetta käyttäessäsi.
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Säkerhetsinstruktioner för SHORT MAGNUM ACTION
BOTTOM METAL ASSEMBLY W/INTERNAL MAG
CHRISTENSEN ARMS SHORT ACTION MAGNUM
ASS'Y W/ ALUMINUM FLOORPLATE

Introduktion
Tack för att du har valt SHORT MAGNUM ACTION BOTTOM METAL ASSEMBLY W/INTERNAL MAG från
Christensen Arms. Denna produkt är designad för att ge hög kvalitet och säkerhet. Vänligen läs dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten för att säkerställa en säker och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av yttersta vikt. Denna produkt har testats för att uppfylla säkerhetsstandarder enligt EU:s
allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR).
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du installerar eller hanterar produkten.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Följ alltid installationsanvisningarna noggrant för att undvika skador eller funktionsfel.
Använd produkten endast i avsedd användning och enligt tillverkarens rekommendationer.
Kontrollera att alla delar är ordentligt installerade och säkrade innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla komponenter är inkluderade i paketet.
Läs igenom installationsmanualen noggrant innan du börjar.

Installation:

Ta bort alla skruvar och fästen från den gamla bottom metal assembly, om tillämpligt.
Placera den nya bottom metal assembly på rätt plats enligt instruktionerna.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa produkten ordentligt.
Kontrollera att alla fästen är åtdragna och att det inte finns några lösa delar.

Användning:

Ladda magasinet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att vapnet är i säkert läge innan du laddar eller avfyrar.
Använd produkten endast med kompatibla vapenmodeller (Remington 700 och liknande).
Efter användning, rengör och inspektera produkten för eventuella skador.

Avfallshanteringsanvisningar
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt. Kontrollera lokala föreskrifter för korrekt avfallshantering.
Återvinn alla metall och plastkomponenter i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Kontrollera alltid EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och säkerhetsinformation.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en säker
och effektiv användning.


